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ПРАВИЛА ДЛЯ АВТОРОВ 

Общие положения  

К публикации в «Химическом журнале Армении» принимаются материалы, содер-

жащие результаты оригинальных исследований, оформленные в виде обзорных (тема-

тических или авторских) и полных статей, кратких сообщений и писем в редакцию. 

Статьи должны содержать материалы, посвященные синтезу новых веществ, либо 

разработке принципиально новых методов синтеза, исследования и новым хими-

ческим свойствам (превращениям) известных веществ, а также изучению новых 

физико-химических свойств и структуры синтезированных материалов/ веществ. 

Журнал публикует работы на английском, русском и армянском языках по всем направ-

лениям химической науки, в том числе по общей, неорганической и аналитической химии, 

физической химии и химической физике, органической химии, металлоорганической и 

координационной химии, химии полимеров, химии природных соединений, биооргани-

ческой химии и химии материалов. Статьи, предлагаемые к публикации в разделе 

биоорганической химии, должны быть посвящены получению новых потенциально био-

логически активных соединений, в том числе и выделенных из природных объектов. При 

описании новых веществ, обладающих значительной (в сравнении с применяемыми в 

медицине лекарствами) биологической активностью, статья может содержать результаты 

биологических исследований, включающих ссылки на использованные методы изучения 

биологической активности, информацию о типе использованных биообъектов, активности 

и токсичности синтезированных препаратов в сопоставлении с соответствующими 

показателями применяемых в медицине лекарств. В заключении следует привести краткий 

аргументированный вывод о связи между структурой и биологической активностью 

исследованных соединений. Опубликованные материалы, а также материалы, представ-

ленные для публикации в других журналах, к рассмотрению не принимаются. Авторские 

обзоры (до 25 стр.) представляют собой обобщение и анализ результатов цикла иссле-

дований одного или нескольких авторов по единой тематике, а тематические обзоры – 

должны быть посвящены анализу работ по отдельным классам соединений или реакций. 

Полные статьи принимаются объемом до 12 страниц, объем краткого сообщения — не 

более 5 страниц машинописного текста. Письма в редакцию (объемом до 3 стр.) должны 

содержать изложенные в краткой форме научные результаты принципиально важного 

характера, требующие срочной публикации. Редакция оставляет за собой право сокращать 

статьи независимо от их объема. Для публикации статьи авторам необходимо представить 

в редакцию следующие материалы и документы*: 1) направление от организации (в 1 экз.); 

2) подписанный всеми авторами текст статьи, включая аннотацию, таблицы, рисунки и 

подписи к ним (все в 2-х экз.); 3) графический реферат (в 2-х экз.); 4) аннотации на двух 

языках, отличных от языка самой статьи (например, если статья на русском, то должны 

быть также аннотации на английском и армянском, причем текст аннотации на английском 

языке не должен быть меньше 0,5 стр); 5) электронную версию статьи, с аннотациями, 

литературой и графическим рефератом.  

*В случае невозможности доставки материалов непосредственно в редакцию, они 

могут быть высланы в электронном виде. Также в электронной форме авторам будут 

предoставлены рецензии, замечания и рекомендации по исправлению статьи. 

Статья должна быть написана сжато, аккуратно оформлена и тщательно отредакти-

рована. Не допускается дублирование одних и тех же данных в таблицах, в схемах и 

рисунках. Автор несет полную ответственность за достоверность экспериментальных дан-

ных, приводимых в статье.  

Все статьи, направляемые в редакцию, подвергаются рецензированию и научному 

редактированию. Статья, направленная авторам на доработку, должна быть возвращена в 

исправленном виде вместе с ее первоначальным вариантом в максимально короткие сроки. 

К переработанной рукописи необходимо приложить письмо от авторов, содержащее 

ответы на все замечания, комментарии и поясняющее все внесенные изменения. Статья, 

задержанная на исправлении более одного месяца или требующая повторной переработки, 

рассматривается как вновь поступившая. Редакция посылает автору перед набором для 

проверки отредактированный экземпляр статьи и корректуру.  

Структура публикаций. Публикация обзоров, полных статей и кратких сообщений 

начинается с заглавия статьи, далее приводятся инициалы и фамилии авторов, названия 
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научных учреждений, полные почтовые адреса с индексами почтов почтовых отделений и 

адреса электронной почты автора, ответственного за переписку. Вслед за этим дается 

краткая аннотация (не более 12 строк) с указанием конкретных результатов работы и 

вытекающих из них выводов, при этом следует избегать дублирования названия статьи и 

текста аннотации. Далее приводятся ключевые слова (5-7 слов). Отметим, что в названии 

статьи следует избегать сокращений и формул. 

В первых абзацах основного текста кратко обсуждается известная литературная ин-

формация по исследуемому вопросу. Далее объясняется сущность работы, четко ука-

зываются цель и задачи исследования. Затем следует обсудить и объяснить все полученные 

в работе важнейшие результаты. Основной текст статьи завершается краткими выводами о 

полученных результатах проведенного исследования. 

В заключении приводится экспериментальная или методическая часть. В тексте 

обобщаются и разъясняются только те спектральные данные, которые подтверждают 

структуру полученных соединений. Рисунки и таблицы могут быть введены в текст.  

Графический реферат прилагается на отдельной странице (120×55 мм) и 

представляет информативную иллюстрацию (ключевую схему или структуру соединения, 

график и т.п.), отражающую суть статьи в графическом виде. Приведенная схема в 

сочетании с заглавием рукописи должна привлекать внимание читателя и давать 

визуальное представление о содержании статьи. Пример графического реферата: 

Синтез новых производных изатина, содержащих 1,2,3-триазольное кольцо 
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В «письмах в редакцию» аннотация на русском языке не приводится и разбивка на 

разделы не требуется. Вслед за названием статьи даются ключевые слова, далее 

приводится основной текст, с описанием экспериментальных данных, подтверждающих 

выводы и результаты. В конце приводятся инициалы и фамилии авторов, название научных 

учреждений и их адреса, адрес электронной почты для переписки, а на отдельных 

страницах - резюме на двух языках и графический реферат.  

При несоблюдении указанных выше правил статья не принимается к публикации.  

Пример оформления заглавия статьи, списка авторов, адресов учреждений, анно-

тации.  
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Изучены реакции различных замещенных метилпиримидинов и бицикли-
ческих 1,2,4- триазоло[1,5-a]пиримидинов, содержащих метильные группы в пири-

мидиновом кольце, с замещенными бензальдегидами и гетероциклическими 
альдегидами пиразольного и фуранового ряда. В результате синтезирована серия 
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стирил- и винилпроизводных пиримидина, содержащая сопряженные π-связи. В 
некоторых примерах, в частности, при взаимодействии 2-гидрокси-4-метил-6-фе-
нилпиримидина с пара-диметиламино- и пара-диэтиламинобензальдегидами были 
выделены не стирилпроизводные, а продукты присоединения исходных реагентов 
– 2-гидрокси-4-[(2-(4-(диалкиламино)-фенил)-2-гидроксиэтил)]-6-фенилпиримиди-
ны, то есть продукты гидратации ожидаемых стирил производных. 

 
Библ. ссылок 10, рис. 2, табл. 1. 
 
Ключевые слова: пиримидин, альдегиды, 1,2,4-триазоло[1,5-a]пиримидин, стирил-

производные, гетероциклические альдегиды. 

 

Текст статьи печатается через 1.5 интервала (без помарок и вставок) на белой 

бумаге стандартного размера (формат А4) с полями 3 см с левой стороны, 1.5 см с правой 

стороны, 2.5 см сверху, 2.5 см снизу, размер шрифта — 12. Все страницы рукописи, 

включая список литературы, резюме на двух языках и графический реферат, нумеруются. 

Уравнения, схемы, таблицы, рисунки и ссылки на литературу нумеруются в порядке их 

упоминания в тексте. Список цитируемой литературы должен включать ссылки на 

наиболее существенные работы последних лет по теме статьи, причем статьи самих 

авторов (самоцитирования) не должны превышать 40 % от всех ссылок. В авторских 

обзорах самоцитирования могут достигать 60 %, но, как и в тематических обзорах, 

цитируемые статьи должны включать в основном работы последних 10–15 лет. В тексте 

статьи должны быть упомянуты все ссылки, приведенные в списке литературы. Список 

литературы печатается на отдельной странице с указанием инициалов и фамилий всех 

авторов.  

Список литературы должен быть оформлен следующим образом: 

При цитировании статей, опубликованных в научных журналах, вслед за пере-

числением всех авторов (ФИО) следует приводить название статьи, далее название жур-

нала, год, том, номер (если имеется) и страницы (первая-последняя). При цитировании 

русскоязычного журнала, переводимого на английский, необходимо также приводить 

ссылку и на англоязычную версию. 

Примеры ссылок на статьи:  

Das K., Konar S., Jana A., Barik A.K., Roy S., Kar S.K. - Mononuclear, dinuclear and 1-D 

polymeric complexes of Cd (II) of a pyridylpyrazole ligand: Syntheses, crystal structures and 

photoluminescence studies // J. Mol. Struct., 2013, v. 1036,  p.p. 392-401. 

Лайков Д.Н., Устынюк Ю.А. - Система квантово-химических программ "Природа-

04". Новые возможности исследования молекулярных систем с применением параллельных 

вычислений. // Изв. АН, Сер. хим., 2005, т. 54, 3, с.с. 804-810 [Russ. Chem. Bull., Int. Ed., 

2005, 54, 820-826].  

Книги: Бучаченко А.Л., Вассерман А.М. Стабильные радикалы. М., Химия, 1973, 58 с. 

При обсуждении частных вопросов указывают конкретную страницу или главу книги.  

А. Ф. Пожарский. Теоретические основы химии гетероциклов, Химия, Москва,  1985, 

с. 57-58.  

Статьи в сборниках:  

Ола Дж., Фарук О., Пракаш Дж. К.С. в кн: Активация и каталитические реакции 

алканов / под ред. К.М.Хилла. М., Наука, 1992, с. 39.  

При цитировании переводных изданий после выходных данных русскоязычной 

версии в квадратных скобках необходимо указать выходные данные оригинального 

издания. Например: Внутреннее вращение молекул./ под ред. В.Д. Орвилл-Томаса. М., 

Мир, 1974, 374 с. [Internal Rotation in Molecules, Ed. W. J. Orville-Thomas, Wiley, New York, 

1974, 329 pp.].  

Патенты: Ссылаясь на патент или авторское свидетельство необходимо указать 

инициалы и фамилии изобретателей или фирму-патентодержателя, номер патента и дату.  

О. Е. Насакин, Е. Г. Николаев, А. с. СССР 1168554; Б. И., № 27, 90 (1985). J. E. 

Dunbar, J. W. Zemba, US Pat. 4764608, 05.01.1994; Сhem. Аbstr., 100, 14852 (1994). 

Диссертации: Ковалев Б.Г. Автореф. дисс. докт.хим.наук. «Название», Город, 

институт, год, стр.  
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Программы: Sheldrick G. M., SHELXL93, Program for the Refinement of Crystal 

Structure, Göttingen University, Göttingen (Germany), 1993.  

Банки данных: Cambridge Structural Database System, Version 5.17, 1999.  

Ссылки на неопубликованные результаты и частные сообщения даются исклю-

чительно в виде сносок, а в списке литературы не приводятся и не нумеруются.  

Заглавие статьи должно максимально информативно раскрывать суть работы (Bold, 

заглавные, 12). После заголовка следуют инициалы и фамилии авторов (А.Г. Папоян, Bold, 

строчные,12), Организации (строчные, италик, 12), электронная почта для переписки. 

краткая аннотация, в которой сообщается о цели исследования и приводятся основные 

результаты и выводы работы. Аннотация не должна содержать номеров соединений, 

экспериментальные данные и ссылки на литературу. В конце приводится число 

литературных ссылок, рисунков и таблиц. Далее приводятся ключевые слова (5–7), 

отражающие общий тип изучаемых соединений и характер реакций.  

Повторение одних и тех же данных в тексте, таблицах и на рисунках не допускается. 

Каждая таблица и рисунок должны быть озаглавлены и сопровождаться подписью, не 

дублирующей основной текст. Количество рисунков должно быть сведено к минимуму. 

Приведение одних и тех же структурных формул несколько раз не допускается. 

В начале Экспериментальной части приводятся названия приборов, на которых 

получены физико-химические характеристики веществ, указываются либо источники 

использованных нетривиальных реагентов (например "коммерческие препараты, название 

фирмы"), либо даются ссылки на методики их получения. Каждый параграф экспе-

риментальной части, описывающий получение конкретного соединения, должен 

содержать его полное наименование по номенклатуре ИЮПАК и его порядковый 

номер. Для всех впервые синтезированных соединений, описываемых в Экспе-

риментальной части, необходимо привести доказательства приписываемого им строения 

и данные, позволяющие судить об их индивидуальности и степени чистоты. В частности, 

должны быть представлены данные элементного анализа или масс-спектры высокого 

разрешения и спектры 1Н ЯМР (при необходимости спектры 13С ЯМР). Для известных 

веществ, синтезированных опубликованным ранее методом, должна быть приведена 

ссылка на литературные данные. Для известных веществ, полученных новыми или моди-

фицированными методами, должны быть представлены их физические и спектрос-

копические характеристики, использованные для подтверждения идентичности структуры, 

метод синтеза и литературные данные. При описании экспериментов, характеристик 

соединений, спектроскопических и кристаллографических данных следует руководство-

ваться указаниями, изложенными ниже в настоящих Правилах. 

Если, по мнению рецензента или редактора, новые соединения не были удовлетво-

рительно охарактеризованы, либо статья не содержит новых методов синтеза и новых 

химических превращений, а также синтезированные вещества не являются новыми, статья 

не будет принята к печати.  

Статья заканчивается Списком литературы. Ссылки на литературные источники 

в тексте и номера ссылок в списке литературы, приводятся в квадратных скобках и 

нумеруются строго в порядке их упоминания. Под одним номером может быть указан 

только один источник. Условные сокращения названий русскоязычных журналов и спра-

вочников приводятся в соответствии с сокращениями, принятыми в Реферативном журнале 

Химия; англоязычных и других иностранных журналов – в соответствии с сокращениями, 

рекомендуемыми Chemical Abstracts или используемыми самими этими журналами.  

Все ссылки даются в оригинальной транскрипции; иероглифические тексты могут 

цитироваться как в русской (см. Реферативный журнал химии), так и в латинской (см. Che-

mical Abstract) транскрипции, но единообразно. Предпочтительнее латинская. 

Только в тексте можно использовать русские аббревиатуры для распространенных 

реагентов, растворителей и лигандов: например ГМДС – гексаметилдисилоксан, ГМФА – 

гексаметилфосфотриамид, ДМСО – диметилсульфоксид, ДМФА – диметилформамид, ТГФ 

– тетрагидрофуран, ТМС – тетраметилсилан, с расшифровкой при первом упоминании. 

Рекомендуется применять в формулах следующие условные обозначения: алкил – 

Alk, арил – Ar, гетерил – Ht, галоген – Hlg, CH3 – Me, C2H5 – Et, C3H7 – Pr(i-Pr), C4H9 – Bu 

(соответственно s-Bu, i-Bu, t-Bu), C6H5 – Ph, CH3CO – Ac, мезил – Ms, тозил – Ts. 
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При сочетании цифровых шифров с буквенными индексами используются буквы 

латинского алфавита. Соединения родственной структуры шифруются общей цифрой, 

например RX (2); для обозначения их производных, содержащих различные заместители, 

используется та же цифра с буквенным индексом, например, спирт X = OH (2a), ацетат X = 

OAc (2b), тозилат X = OTs (2c). При упоминании полного названия соединения шифр 

дается в скобках. Нельзя употреблять шифры без обобщающего слова (например, реакция 

соединения 2c, но не реакция 2c). 

Экспериментальная часть должна быть написана в настоящем времени (кипятят, 

сушат, удаляют и т. д.). Для впервые описанных соединений приводится полное название 

по номенклатуре ИЮПАК. В Экспериментальной части при указании массы (размерность- 

Italic) введенных в реакцию реагентов одновременно приводится их молярное количество, 

например: " ... 0.103 г (1.0 ммоль) 2-этинилпиридина...". В числах десятичные разряды 

отделяются точкой (!). В эмпирических брутто-формулах элементы располагаются по 

системе Сhemical Abstracts: С, Н и далее согласно латинскому алфавиту. Формулы 

молекулярных соединений и ониевых солей даются через точку (например С6Н12N2•2НСl). 

При описании использования тонкослойной хроматографии для очистки продукта реакции, 

должны быть указаны как сорбент, так и элюент. Физические константы и спектральные 

характеристики рекомендуется сводить в таблицы. Упоминаемые в заголовках граф 

таблицы величины должны сопровождаться отделенным запятой указанием, в каких 

единицах они выражены (например: "Выход, %"). Физико-химические характеристики 

веществ необходимо указать в нижеприведенном порядке. Температура плавления и 

кипения. Диапазон температуры плавления вместе с растворителем, используемым при 

перекристаллизации, следует указывать для каждого кристаллического продукта, нап-

ример, "жѐлтые иглы, т. пл. 78–79 °С (EtOH) (т. пл. 79–80 °С (EtOH) [12])". Аналогично для жидких 

продуктов – температура кипения, например "бесцветное масло, т. кип. 127–128 °С (10 мм 

рт. ст.)".  

ИК и УФ спектры. В экспериментальной части для ИК и УФ спектров должны быть 

указаны только характеристические частоты полос и длины волн максимумов поглощения. 

ИК спектр (тонкий слой), ν, см–1: 1650 (C=N), 3200–3440 (O–H). УФ спектр (EtOH), λmax, 

нм (lg ε): 242 (4.55), 380 (4.22).  

Спектры ЯМР 1Н и 13С. Должны быть указаны частота прибора, использованный 

стандарт и растворитель. Если для ЯМР 1Н и 13С используется не ТМС, то следует указать 

химический сдвиг стандарта в шкале δ. Для обозначения положения атомов водорода 

следует использовать обозначения типа Н-3. Протоны в составе сложных групп, к которым 

относится сигнал, следует подчеркнуть снизу [3.17–3.55 (4H, м, N(CH2CH3)2)]; для 

положения заместителей обозначения 3-СH3; для обозначения положения атомов 

использовать: C-3, N-4 и т. д. Если какой-либо сигнал в спектре описывается как дублет, 

триплет и т. п. (а не синглет или мультиплет), то необходимо привести соответствующее 

количество КССВ (J5,6). Сигналы должны быть приведены для каждого нового соединения. 

Если проведены подробные исследования для установления строения или пространст-

венных взаимодействий атомов, должны быть указаны использованные 2D методы. 

Примеры записи: 

Спектр ЯМР 1Н (400 МГц, CDCl3), δ, м. д. (J, Гц): 0.97 (3Н, т, J = 7.0, СН3); 3.91 (2Н, 

к, J = 7.0, СООCH2); 4.46 (2Н, д, J = 6.1, NCH2); 7.10–7.55 (9H, м, H-6,7,8 + NHCH2C6H5); 

7.80 (1Н, с, Н Ar); 7.97 (1H, c, H-5'); 8.13 (1Н, д, J5,6 = 8.2, H-5); 11.13 (1Н, с, NH). Спектр 

ЯМР 13C (100 МГц, CDCl3), δ, м. д.: 16.8 (CH3); 36.3 (CH2); 48.5 (C-5); 121.6 (C-3); 123.0 (C-

9); 125.8 (C-3',5'); 128.9 (C-6); 134.4 (C-5a); 143.4 (C-10a); 148.3 (C-8).  

Масс-спектры приводятся в виде числовых значений m/z и относительных значений 

ионного тока в построчной записи или в виде таблицы. Необходимо указывать исполь-

зованную разновидность метода ионизации, энергию ионизации, массовые числа харак-

теристических ионов, их генезис и интенсивность по отношению к основному иону. Масс-

спектр (ЭУ, 70 эВ), m/z (Iотн, %): 386 [М]+ (36), 368 [М–Н2О]+ (100), 353 [М–Ме]+ (23). 

Масс-спектр (ХИ, 200 эВ), m/z (Iотн, %): 387 [М+Н]+ (100), 369 [М+Н– Н2О]+ (23).  

Пример записи данных масс-спектра высокого разрешения: Найдено, m/z: 282.1819 

[М+Na]+. C17H25NNaO. Вычислено, m/z: 282.1828.  

Пример записи данных элементного анализа: Найдено, %: С 55.22; Н 4.09; Br 20.42; 

Cl 9.04; N 7.18. С18H16BrClN2O. Вычислено, %: С 55.19; Н 4.12; Br 20.40; Cl 9.05; N 7.15. 
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Данные рентгеноструктурного исследования следует предоставлять в виде рисунка 

молекулы с пронумерованными атомами, например С(1), N(3) (по возможности в представ-

лении атомов эллипсоидами тепловых колебаний). Полные кристаллографические данные, 

таблицы координат атомов, длин связей и валентных углов, температурные факторы депо-

нируются в Кембриджском банке структурных данных (в статье указывается регистра-

ционный номер депонента) или приводятся в файле сопроводительных материалов. 

Для оформления химических формул и схем превращений следует использовать 

программы ISIS Draw или ChemDraw, фонт – Times New Roman. 

 

  


